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A B S T R A C T

It is very important for a book reader to choose an appropriate book which is suitable for the reader's 
reading-level for a successful reading. Especially, when a reader choose a foreign book, more attention 
needs to be paid because the book's readability-level and the reader's reading-level have to be considered 
simultaneously. In case of English books that are sold or published in Korea, somewhat objective 
readability levels of them can be estimated to some degree by referring to the levels of difficulty which 
are developed by institutes in the U.S.A. or Korea. However, because reader's reading-levels can be 
estimated through a long English test, many readers avoid taking such a test and subjectively estimate 
their reading-level. They are therefore likely to choose an English book which are not suitable for their 
reading-level. This paper, for Korean readers whose mother tongue is not English, proposes an algorithm 
which can help a reader find out his/her reading-level suitability for an English book by a short time 
English vocabulary test. We present our systematic process for extracting test words from a target 
English book and for estimating the level suitability between the book and the reader. In order to 
evaluate our algorithm, we implement it in a Web application and show survey results.   
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1. 서 론

많은 정보가 영어로 전달되는 현대 글로벌 시대

에 영어의 필요성은 갈수록 커지고 있고 그에 따

라 영어 실력 향상을 위한 다양한 교육 방법이 등

장하고 있다. 하지만, 글쓰기, 듣기, 말하기등 전반

적인 영역의 실력 향상을 위해서는 무엇보다도 읽

기가 기본이 된다. 따라서, 정부의 영어교육 강화 

추세에 맞추어 국공립, 민간 영어 도서관이 늘어나

고 있으며, 그에 따라 영어 도서 시장이 큰 신장세

를 보이고 있다[1]. 

성공적인 독서를 위하여 도서 선정 시 고려해야 

할 주요한 사항 두 가지는 “흥미”와 “수준”이

다. 영어 실력 향상을 위한 영어 도서 선정 시에도 

역시 이 두 가지 사항을 고려해야 한다[2]. "흥미”

는 광고, 제목, 도서의 구성, 독자의 관심사등에 의

해서 매우 주관적으로 쉽게 결정되지만 “수준”

은 영어 도서의 수준과 독자의 수준을 동시에 고

려해야 하기 때문에 상호간의 적합성을 쉽게 파악

하기 어렵다. 영어 도서의 수준은 학력별, 나이별, 

특정 지수로 제시되기도 하지만, 대부분의 독자들

은 자신의 객관적인 수준을 정확히 모르고 있거나 

객관적인 수준을 파악하기 위해서는 장시간의 테

스트를 거쳐야 한다. 또한, 어느 정도 객관적인 수

준을 알고 있다하더라도 분야에 따라서 사용하는 

어휘가 다르기 때문에 시간을 들여 도서의 여러 

곳을 훑어보기 전에는 그 도서가 독자가 읽기에 

얼마나 적합한지 제대로 파악하기 어렵다. 게다가, 

인터넷의 발달로 대다수의 사람들은 도서 선정 시 

서점에 직접 방문하기 보다는 인터넷 서점을 사용

한다. 인터넷 서점의 등장으로 도서 구매가 편리해

지긴 했지만 도서를 직접 훑어 볼 수 없기 때문에 

영어 도서 선정 시 특정 도서에 대한 독자의 수준 

적정성을 파악하기 어렵다. 지금까지 도서의 가독

성 분석이나 독자의 읽기 능력을 평가하기 위한 

지수 개발에 관한 연구는 있었으나 특정 영문 도

서에 대한 독자의 적합성 파악에 관한 연구는 없

었다. 따라서, 영어 도서의 수준과 그 도서에 대한 

독자의 수준 적합성을 복잡한 절차 없이 빠르게 

제시 해 줄 수 있는 시스템이 제공된다면 영어 도

서 선정의 실패율을 낮추어 줄 수 있을 것이다.   

본 논문에서는 영어가 모국어가 아닌 한국인이 

영어 도서 선정 시 쉽고 빠르게 영어 도서에 대한 

독자 자신의 읽기 수준 적합성을 판별할 수 있는 

방법을 제시한다. 2장에서 기존 영어 도서 수준 평

가 방법 및 관련 연구를 살펴보고, 3장에서 본 논문

에서 제안하는 어휘기반 영어 도서 읽기 수준 판단 

알고리즘을 설명한다. 제안한 알고리즘의 신뢰성을 

파악하기 위하여 4장에서 구현 및 설문을 통한 평

가 결과를 제시하고, 5장에서 결론을 맺는다.  

2. 기존 방법 및 연구

미국의 MetaMetrics사에서 미국 학생들의 독서능

력 신장을 위해 렉사일 독자 지수(Lexile reader 

measure)와 렉사일 문서 지수(Lexile text measure)

를 개발하였다[3]. 렉사일 독자 지수는 몇 가지 영

역의 테스트를 통하여 독자의 읽기 능력을 측정한 

것이고, 렉사일 문서 지수는 도서의 난이도를 제시

한다. 하지만, 렉사일 지수는 영어가 모국어인 미

국 학생들을 위한 지수로, 영어가 모국어가 아닌, 

즉, English as Foreign Language(EFL) 환경인 나라

의 사람들에게 적용하기에는 무리가 있다[4]. 미국

의 렉사일 지수와 비슷하게 한국 독자의 한글 도

서에 대한 지수로써 ㈜낱말에서 개발한 한국 독자

의 한글 도서에 대한 READ(Reading Environment 

& Ability Degree) 지수가 있다[5]. 리드 지수는 개

인의 독서에 필요한 제반 능력을 측정하는 도구로 

READ 검사와 READ 지수 도서로 구성된 독서 프

로그램이다. 즉, 도서의 난이도를 과학적·객관적
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으로 측정한 후 숫자로 표시하여 개인의 독서능력

에 맞는 도서를 선정하여 읽을 수 있도록 도와주

는 프로그램이다. 텍스트만을 고려하느냐, 텍스트

뿐만 아니라 사용빈도, 문장의 길이, 어절의 수, 글

자의 크기 등과 같은 기타 이독성 요소들을 고려

하였다. 두 가지 방법 모두 독자의 능력을 수치화

하기 위하여 어느 정도 시간을 들여 테스트를 거

쳐야 하고, 일반적인 지수이기 때문에 특정 도서와 

독자 간의 수준 적정성을 파악하기에는 부족하다.  

Chall과 Dale은 도서의 난이도 구별 방법을 일반

인들의 설문을 통하여 조사하였다[6]. 결과적으로 

압도적인 숫자의 사람들이 도서의 난이도 기준의 

첫 번째 요소로 어휘를 꼽았다. 또한, 이독성 측정

에서 어휘 요소가 문장 요소보다 더 강력한 요인

으로 작용하며 상급수준의 독해 수준에서는 학습

자의 선행지식 및 문화 지식이 주요한 요인이 된

다. 하지만, 그 이하의 수준에서는 단어의 난이도 

및 문장의 복합성이 주요한 요인이 된다[7]. 

본 논문에서도 어휘 분석 및 선정에 초점을 둔

다. 적절한 어휘 선정 및 독자의 짧은 테스트를 통

하여 간단하고 신속하게 영어 도서에 대한 독자의 

읽기 수준 적합성 판단하는 알고리즘을 제시한다.  

   

3. 어휘기반 영어 도서 읽기 수준 

적합성 판단 알고리즘 

특정 영어 도서에 대한 독자의 읽기 적정성을 

어휘를 기반으로 판단하는 방법으로써 본 논문에

서는 어휘 테스트 방법을 사용한다. 만일, 독자가 

인터넷 서점을 통하여 자신의 수준에 적절한 영어 

도서를 선정하고자 할 때, 그 도서에 등장하는 주

요 어휘들을 살펴볼 수 있다면 어느 정도 적정성

을 파악할 수 있을 것이다. 하지만, 짧은 시간에 

파악할 수 있도록 하기 위해서 가능한 한 적은 수

의 어휘로 그 도서의 난이도와 내용을 충분히 드

러낼 수 있는 어휘 선정 전략이 필요하다. 

본 논문에서 제안하는 어휘기반 영어 도서 읽기 

수준 판단 알고리즘은 크게 1) 대상 영어 도서에서 

독자의 검토를 위해 제시할 어휘 선정 및 레벨(난

이도) 분류 방법과 2) 독자의 검토 결과를 바탕으

로 읽기 수준 적합성 정량화 방법으로 나뉜다. 

3.1 어휘 선정 및 레벨 분류

3.1.1 교과과정 기반 어휘 선정 및 레벨 

분류

어휘 수집 및 선정을 위하여 다음 세 어휘 데이

터를 참조한다.  

A) 한국 교육과학기술부 2009 개정교육과정 영  

      어과 교육과정의 초·중등 필수 어휘[8], 

B) 한국 중·고등학생 교과서에 수록된 어휘[9], 

C) 옥스퍼드 선정한 자주 사용되는 어휘 3,000   

      단어[10].

   A는 초·중등 추천 어휘를 여러 학년으로 묶

어 대략적으로 수준을 분류하고 있으며 C는 어휘

만 제시할 뿐 레벨 분류는 제시하고 있지 않다. B

는 어휘별 레벨을 제시하기 보다는 어떤 어휘가 

중·고등학교의 어느 학년, 어떤 출판사의 교과서

에 등장하는지 검색할 수 있는 기능을 제공한다. 

따라서, 본 논문에서는, 레벨 분류를 위하여 A와 

C에 제시된 어휘 총 6306개 중 중복되는 어휘를 

제거한  4272개의 어휘에 대해 B의 검색과정과 A

와 C간 포함관계를 분석하여 <표 1>과 같이 분류

한다. 기본적으로는 교육과정 단계 정보에 따르되, 

A, B, C에 공통으로 등장하는 어휘일수록 레벨이 

낮게 분류되고, 레벨 11은 난이도가 가장 높은 그

룹으로써 공통으로 등장하지 않는 어휘와 고등레

벨의 어휘를 포함한다.  
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레벨

(난이도)
포함 관계

어휘 

개수

1 초등 ⊂ A, 초등 ∩ B ∩ C 722

2 초등 ⊂ A, (초등 ∩ B) ∉ C 274

3 초등 ⊂ A, 초등 ∉ (B ∪ C) 408

4 중1 ⊂ B, A ∩ 중1 ∩ C 430

5 중2 ⊂ B, A ∩ 중2 ∩ C 485

6 중3 ⊂ B, A ∩ 중3 ∩ C 296

7 중등 ⊂ A, 중등 ∩ B ∩ C 304

8 중1 ⊂ B, 중1 ∉ (A ∪ C) 112

9 중2 ⊂ B, 중2 ∉ (A ∪ C) 120

10 중3 ⊂ B, 중3 ∉ (A ∪ C) 93

11 Etc. 1028

표 1. 어휘 레벨 구분 기준
Table 1. Criteria of vocabulary level division  

3.1.2 도서 구문분석 및 난이도 결정

<그림 1>은 독자 검토용 어휘 데이터베이스 생성 

과정을 보여준다. 도서 구문분석, 어휘 데이터 전처

리는 영문도서에서 사용된 어휘를 분석하는 단계로, 

도서내의 어휘들을 분석하고 전처리를 통하여 고유

명사와 같은 이독성에 필요 없는 요소를 걸러내고. 

그 후, 기준 어휘와의 비교를 통해 어휘난이도를 부

여하고 독자가 검토 할 어휘를 추출한다.

그림 1. 어휘 데이터베이스 생성 과정
Figure 1. Vocabulary database generation process

3.1.3 어휘 추출

 

사용자가 읽기 수준 판단을 원하는 도서를 선택

하면 해당 도서의 난이도별로 분류된 어휘 데이터

베이스에서 독자에게 제시할 어휘를 추출해야 하

는데, 단순히 무작위로 추출하여 자칫 자주 등장하

지 않는 어휘를 많이 추출하거나, 낮거나 높은 수

준의 어휘 위주로 추출하면 독자의 판단 결과가 

실제 도서의 수준과 거리가 멀 수 있다. 따라서, 

레벨(Level)별 어휘 개수의 분포를 고려하여 어휘

의 개수가 많은 레벨에서는 상대적으로 많은 어휘

를, 어휘의 개수가 적은 레벨에서는 상대적으로 적

은 어휘의 개수를 테스트 어휘로 추출한다. 
    

의 테스트 어휘 개수
전체 어휘 개수
어휘 개수

×테스트 어휘 총 개수 
 

그림 2. 레벨별 테스트 어휘 개수 산출 
Figure 2. Computation of the number of test words for each 

Level

레벨별 테스트 어휘 추출을 위하여 두 단계를 

거친다. 첫 번째 단계에서 레벨별 테스트를 위해 

선택할 어휘의 개수 결정하고, 두 번째 단계에서 

그 개수에 맞추어 어휘를 선택한다. 첫 번째 단계

에서 레벨별 어휘 개수의 분포를 고려하여 테스트 

어휘 개수를 산출하기 위해서는 식(1)을 이용하여 

쉽게 구할 수 있으며, <그림 2>에서 레벨별 비율에 

따른 테스트 어휘 개수 할당 예를 보여준다. 두 번

째 단계의 어휘 선택과정에서는 각 어휘의 등장 

횟수, 즉, 빈도수를 고려한다. 전처리 과정 중에 도

서 내에 등장하는 모든 어휘의 빈도수를 계산하여 

빈도수의 비율에 따라 선택 확률을 할당한다. <표 

2>에서 간단한 예를 보여준다. 총 5개의 어휘 중 

빈도수 10을 가지는 Apple의 경우 문제에 출제될 
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확률은 50%이다. 반면에 빈도수 1을 가지고 있는 

Egg의 경우 5%의 낮은 확률을 가지고 있다.

표 2. 어휘 빈도수에 따른 선택 확률 예
Table 2. An example of selection probability according to word 

frequency 

어휘 빈도수 확률(%)

Apple 10 50

Bee 5 25

Cat 3 15

Dog 1 5

Egg 1 5
 

3.2 읽기 수준 적합성 정량화

해당 도서에 대한 독자의 읽기 수준을 판단하기 

위해서는 독자의 테스트 어휘 검토 결과를 점수화 

할 필요가 있다. 간단한 방법으로써, 독자가 테스

트 어휘 검토 시 알고 있는 어휘에 체크하도록 하

고 제시된 총 어휘의 개수와 체크된 어휘의 개수

의 비율을 점수화 할 수 있을 것이다. 하지만, 단

순히 알고 있는 어휘의 개수만으로 점수화 하면 

어휘의 레벨이 고려되지 않아 정확한 읽기 수준 

판단 결과를 얻을 수 없다. 따라서, 본 논문에서는 

난이도가 높은 어휘에 가중치를 높게 두어, 즉, 높

은 레벨에 높은 가중치를 할당하였다.         

점수화 과정은 다음과 같다. 레벨별 가중치를 할

당하고, 만점, 즉, 모든 어휘를 알고 있을 경우의 

점수와 독자의 점수를 계산하여 100분위로 환산한 

결과를 도서와 독자간 수준 적합성 점수로 한다. 

레벨의 개수를 NL, 각 레벨을 L(x) (x = 1, 2, 3, ..., 

NL)로 나타낼 때, 각 레벨의 테스트 어휘 개수를 

NL(x), 레벨별 가중치를 WL(x), 각 레벨의 어휘 중 독

자가 알고 있다고 체크한 어휘의 개수를 NChk(x)로 

놓으면, 만점 Sperfect, 독자 점수 Sreader, 적합성 점수 

Ssuit (suit = suitability(적합성))는 각각 식(2), (3), (4)

과 같이 구할 수 있다. 

도서마다 레벨별 어휘의 수가 다를 것이기 때문

에 Sperfect는 도서마다 다르게 나올 것이기 때문에 

절대 점수를 사용할 수는 없으므로 식(4)을 이용하

여 100분위로 환산한 Ssuit를 적합성 점수로 사용한다.

  
  



 ×   

  
  



  ×   

 


× 

그림 3. 적합성 점수 계산 예
Figure 3. Examples of calculating suitability scores

<그림 3>은 간단한 예를 보여준다. 총 4개의 레

벨이 있고, 테스트 어휘의 총 개수는 40개이며, 레

벨과 가중치를 같은 값으로 할당하고 두 가지 
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Case에 대해서 Ssuit를 구하였다. Case 2의 결과에서 

독자가 총 테스트 어휘 중 70% 이상을 알고 있다 

하더라도 낮은 레벨의 어휘만 알고 있으므로 Ssuit

는 50으로 낮게 나왔음을 확인 할 수 있다.

4. 구현 및 평가

본 논문에서 제안한 영어 도서와 독자 간 수준 

적합성 판단 알고리즘의 효용성을 평가하기 위하

여 웹 형태로 구현하고 중⋅고등학생들을 대상으

로 설문조사를 실시하였다. Windows 7 이상의 버

전에서 JAVA, JSP, Tomcat을 이용하여 구현하였으

며, 도서 구문분석을 위하여 Stanford Parser[11]를 

사용하였다. <그림 4>와 <그림 5>는 구현한 시스템

의 기능 및 구현 흐름도를 보여준다. 관리자 부분

에서 도서 내의 어휘를 구문 분석, 원형으로 변환

하는 전처리 과정과 한국 독자들의 학습 단계를 

고려하여 수집된 어휘 데이터를 이용한 도서 내의 

어휘 레벨 결정 과정이 이루어진다. 

그림 4. 시스템 기능 플로우
Figure 4. System functional flow

즉, eBook에서 텍스트(TXT)를 추출하고 파서를 

통하여 원형 변환 및 등장 횟수를 계산하고 기준

어휘 데이터를 이용하여 파싱된 eBook의 어휘를 

레벨별 분류 및 필터링 하여 테스트용(문제출제용) 

어휘 데이터베이스를 구축한다. 사용자 부분은, 테

스트지 생성(Create Quiz), 독자가 알고 있는 어휘

를 선택하는 독자 테스트, 테스트 결과에 따른 적

합성 제안 메시지 출력으로 구성된다.  

그림 5. 시스템 구현 과정
Figure 5. System implementation process

 

그림 6. 독자 테스트 화면 
Figure 6. Screen for reader test 

<그림 6>은 실험을 위하여 사용한 eBook 중 하

나에 대한 테스트지이다. 사용자가 알고 있는 어휘

에 체크를 할 수 있도록 구성되어 있다. 마지막으

로 테스트 결과를 기반으로 독자에게 적합성을 판

단 할 수 있도록 제안을 해 주어야 하는데, 이를 

위하여 (주)낱말이 연구하고 교보문고에서 제공하

는 어휘력과 도서 이해도의 상관관계 표를 참고하

여 <표 3>과 같이 점수 열을 본 논문에서 구한 

Ssuit으로 대체하였다[12]. 
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표 3. 적합성 점수에 따른 제안 문구 
Table 3. Suggestions for suitability scores 

점수
(Ssuit)

판단 제안 문구

90점 

이상
EASY

- 당신의 수준에 비해 쉬운 도서
입니다.

- 깊이 있는 지적 활동은 이루어
지지 않을 것으로 예상됩니다.

- 독서에 대한 흥미 저하, 독서효
과 저하를 유발할 수 있습니다.

75점 

이상
GOOD

- 자신감 있고 편안한 독서가 가  
  능합니다.
- 재미있고 효과적인 독서가 가

능합니다.
- 도전의식과 지적호기심을 자극 

합니다.

75점 

미만
HARD

- 나의 수준에 비해 너무 어려운 
도서입니다.

- 독서에 대한 좌절감을 느낄 수
도 있습니다.

- 이 도서에 대한 흥미를 잃을 
수도 있습니다.

<그림 7>은 구현한 시스템에서 화면으로 보여주

는 최종 제안 예이다. 제안한 알고리즘을 평가하기 

위하여 난이도가 다른 세 권의 도서를 선정하고 

중·고등학생 80명을 대상으로 설문을 통하여 평가

하였다. 여러 명에대해서 동시에 테스트 및 설문 

조사를 하기 위하여, 세 권의 도서에 대해서 내용

의 일부분, 생성한 테스트 어휘 리스트, 제안 문구

를 문서로 준비하여 설문에 임한 학생이 선택한 서

적에 대해서 문서를 나누어주고 시스템에서 제안한 

문구의 적절성 여부를 설문을 통하여 조사하였다. 

그림 7. 구현한 시스템에서 제시하는 최종 제안 예
Figure 7. A final suggestion example in the implemented system

설문의 신뢰성을 높이기 위해서, 즉, 테스트에 충

실히 임하지 않은 학생들의 결과를 걸러내기 위하

여 도서의 내용에 대한 간단한 문제도 포함하였다. 

<그림 8>은 설문지의 한 예이며, 결과적으로 <그림 

9>와 같이 학생들 중 약 80%가 제안한 문구가 적절했

다고 답해 주어, 제안한 알고리즘이 적용이 간단하면

서도 어느 정도 신뢰할 수 있음을 확인할 수 있다.
      

그림 8. 설문지 예
Figure 8. An example of evaluation form 

그림 9. 제안한 알고리즘 평가 결과
Figure 9. Evaluation of the proposed algorithm

5. 결  론

본 논문은 영어를 모국어로 사용하지 않는 우리

나라 독자들에 대하여 어휘 기반으로 간단하고 빠

르게 영문도서와 독자 간 수준 적합성을 판단하는 

방법을 제시하였다. 각 영어 도서에 등장하는 어휘

를 한국인의 영어 교육과정을 고려한 어휘 목록과 
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영문도서에 대한 독자의 어휘력 기반 

읽기 수준 판단 알고리즘 개발

송한결1, 정은우1, 조수경1, 최용호2, 이현빈1

1한밭대학교 컴퓨터공학과
2(주)유코아시스템 기술연구소

요  약

성공적인 독서를 위해서는 독자의 읽기 수준에 적

합한 도서를 선정하는 일이 매우 중요하다. 특히, 외

국어 도서 선정 시에는 도서의 수준과 독자의 읽기 

수준을 동시에 고려해야 하기 때문에 더욱 신중을 기

해야 한다. 우리나라에서 판매하는 영어 도서의 경우

에는, 미국이나 한국의 기관에서 도서 수준 분석 방법

을 사용하여 제시하는 도서의 난이도 지수를 참고하

여 어느 정도 객관적인 수준을 짐작 할 수 있다. 하지

만, 독자의 읽기 수준은 장시간 영어 테스트를 거쳐서 

파악해야 하므로 대부분의 독자들은 자신의 읽기 능

력을 주관적으로 판단하여 자신의 수준에 적절하지 

않은 도서를 선정할 가능성이 높다. 본 논문은 영어를 

모국어로 사용하지 않은 우리나라 독자들에 대하여 

어휘 기반으로 간단하고 빠르게 영문도서와 독자 간 

[1] Statistics Korea - National Reading Survey, 
http://meta.narastat.kr/metasvc/index.do? 
confmNo=11318&inputYear=2013.
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비교하여 테스트 할 어휘를 추출하여 그 도서에 

대한 독자의 읽기 수준 적정성을 평가하는 방법을 

체계화 하였다. 기존의 여러 가지 영역의 테스트를 

통하여 독자의 수준을 파악하는 방식과는 달리 관

심 도서의 어휘만을 가지고 몇 분만의 테스트를 

통하여 도서에 대한 독자 수준의 적합성을 파악하

므로 적용이 훨씬 쉽다. 향후, 신뢰성을 더욱 향상

시키기 위해서, 어휘 선정뿐만 아니라 핵심적인 구

나 문장을 선정하는 방법 연구와 어린이부터 성인

까지 다양한 연령대와 전문서적을 포함한 다양한 

분야의 영문도서에 대한 실험이 필요하다.  
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수준 적합성을 판단하는 알고리즘을 제시한다. 영어 

도서에 등장하는 어휘를 한국인의 영어 교육과정을 

고려한 어휘 목록과 비교하여 테스트 할 어휘를 추출

하여 그 도서에 대한 독자의 읽기 수준 적정성을 평

가하는 방법을 체계화 한다. 구현 및 설문을 통하여 

제시한 알고리즘의 정확도 분석 결과를 제시한다.
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